
VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

--------- 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM  
Independence - Freedom - Happiness 

------------------ 
 

No.: 28/VTX/CV-HDQT                          Ho Chi Minh City, May 05, 2026 
 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 
 

To:  State Securities Commission of Vietnam/ 
    Vietnam Exchange/  

Hanoi Stock Exchange 
 

1. Name of organization: Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company 
- Stock code:   VTX 
- Address:    1B Hoang Dieu, Xom Chieu Ward, Ho Chi Minh City 
- Tel.:    (028) 3826 3621        Fax: (028) 3826 3622 
- Email:   camry.tu@sotransgroup.vn  

2. Contents of information disclosure: 
- Notice of Change in Personnel of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company. 
- Notice of Change in Related Persons of Internal Persons of Vietranstimex Multimodal 

Transport Holding Company 
 

3. This information was published on the company’s website on 05/05/2026 as in the link 
https://www.vietranstimex.com.vn/quan-he-co-dong  

 
We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full 
responsibility to the law. 
 

              VIETRANSTIMEX MULTIMODAL  
            TRANSPORT HOLDING COMPANY 
                  LEGAL REPRESENTATIVE 

Recipients: 
- As above.; 
- Archived: BOD office. 
 
 
 
                       DANG VU THANH 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Appendix I 
 

CHANGE IN PERSONNEL 
 

 (Issued with the Decision No. 31/QĐ-HĐTV dated 31/3/2026 by the Board of Members of 
Vietnam Exchange on the amendments and supplements to the Information Disclosure 

Regulation of the Vietnam Exchange and its subsidiaries, issued with Decision No. 21/QĐ-
SGDVN dated December 21, 2021 by the CEO of the Vietnam Exchange) 

 
 

VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

--------- 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM  
Independence - Freedom - Happiness 

------------------ 
 

No.: 13/VTX/TB-HDQT                          Ho Chi Minh City, May 05, 2026 

NOTICE OF CHANGE IN PERSONNEL 
(Applicable to cases of appointment and/or dismissal/resignation) 

To: Vietnam State Securities Commission 
Hanoi Stock Exchange 

Based on the Board of Directors’ Resolution No. 11/VTX/NQ-HDQT dated 04 May 2026 
of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company, we would like to announce the 
change in personnel of the Company as follows: 
 

In case of appointment: 
1. Mr. DUONG VIET CUONG 

- Former position in the organisation:  

+ Deputy General Director,  

+ Member of the Board of Directors  
- Newly appointed position:  

+ General Director, Legal Representative, Authorized Person for Information 
Disclosure 

+ Member of the Board of Directors  
- Term of appointment: 3 years  
- Effective date: from 04 May 2026 

 

2. Mrs.: NGUYEN BUU THANH LOAN 

- Former position in the organisation: Head of Finance and Accounting Department 
cum Chief Accountant 

- Newly re-appointed position: Head of Finance and Accounting Department cum 
Chief Accountant 

- Term of appointment: 3 years  

- Effective date: from 04 May 2026 

 



In case of dismissal/resignation: 

1. Mr. DANG VU THANH 
- Former position in the organisation:  

+ General Director, Legal Representative, Authorized Person for Information 
Disclosure 

+ Member of the Board of Directors  
- Dismissed/Resigned position in the organisation: General Director, Legal 

Representative, Authorized Person for Information Disclosure 
- Current position: Member of the Board of Directors/After the dismissal/registration, 

Mr. Dang Vu Thanh is an internal person of the company as Member of the Board of 
Directors 

- Reason (if any): focus on the management and operation of the Group. 
- Effective date: from 04 May 2026 

This information was published on the company’s website on 05/05/2026, as in the link 
https://www.vietranstimex.com.vn/quan-he-co-dong 
 
 
             
         Organization representative 
Attached documents:               LEGAL REPRESENTATIVE 
-  Board Resolution on                             GENERAL DIRECTOR     
   the change in personnel. 

- Information Disclosure Form as Appendix III 

  Issued with Circular No. 96/2020/TT-BTC. 

 

                    DANG VU THANH 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

  No.:  11/VTX/NQ-HDQT                           Ho Chi Minh City, May 04, 2026 
 

RESOLUTION 
Re: change in personnel  

 
BOARD OF DIRECTORS OF 

VIETRANSTIMEX MULTIMODAL TRANSPORT HOLDING COMPANY   
 

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 
Assembly on 27 June 2020, and its guiding documents; 

- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company;  

- Pursuant to the Minutes No. 07/VTX/BB-HDQT dated 04 May 2026 of the Board of 
Directors of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

IT IS HEREBY RESOLVED THAT 

Article 1: Approval of changes in personnel of the Board of Management of Vietranstimex 
Multimodal Transport Holding Company effective from 04 May 2026 as 
follows: 
1- Approval of the dismissal of Mr. Dang Vu Thanh from the positions of 

General Director, Legal Representative, and Authorized Person for 
Information Disclosure of Vietranstimex Multimodal Transport Holding 
Company, pursuant to his resignation letter, effective from 04 May 2026. 

    Mr. Dang Vu Thanh shall be responsible for handing over all duties, ongoing 
work, and relevant documents and records to his successor and/or to relevant 
individuals/departments as assigned by the Chairman of the Board of 
Directors. 

2- Approval of the appointment of Mr. Duong Viet Cuong as General 
Director, Legal Representative, and Authorized Person for Information 
Disclosure of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company, 
effective from 04 May 2026 until 03 May 2029. 

Article 2: Mr. Duong Viet Cuong shall be responsible for exercising the rights and 
performing the duties of the General Director, Legal Representative, and 
Authorized Person for Information Disclosure in accordance with applicable 
laws and the Company’s Charter. 

Article 3:  Approval of the re-appointment of Ms. Nguyen Buu Thanh Loan as Head of 
Finance and Accounting Department cum Chief Accountant of Vietranstimex 
Multimodal Transport Holding Company, effective from 04 May 2026 until 03 
May 2029. 



Article 4: This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the 
Board of Directors, the Board of Management, relevant departments/units/ 
individuals, and Mr. Duong Viet Cuong, Ms. Nguyen Buu Thanh Loan shall be 
responsible for the implementation of this Resolution. 

  ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS  
 Recipients:                            CHAIRMAN 
- As Article 4; 
- Archived: BOD office.  

 
 
 

       DANG DOAN KIEN 

  

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

  No.:  12/VTX/QD-HDQT                           Ho Chi Minh City, May 04, 2026 
 

DECISION 
Re: Appointment of Personnel 

 
BOARD OF DIRECTORS OF 

VIETRANSTIMEX MULTIMODAL TRANSPORT HOLDING COMPANY   
 

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 
Assembly on 27 June 2020, and its guiding documents; 

- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company;  

- Pursuant to the Minutes No. 07/VTX/BB-HDQT dated 04 May 2026 of the Board of 
Directors of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

- Pursuant to the Board of Directors’ Resolution No. 11/VTX/NQ-HDQT dated 04 May 
2026 of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

IT IS HEREBY DECIDED THAT 

Article 1:  To appoint Mr. Duong Viet Cuong – Citizen Identity Card No. 030076002952, 
issued on 17 April 2021 by the Police Department for Administrative 
Management of Social Order – as General Director, Legal Representative, and 
Authorized Person for Information Disclosure of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company, effective from 04 May 2026 until 03 May 2029. 

Article 2: This Decision shall take effect from the date of signing. The members of the 
Board of Directors, the Board of Management, relevant departments/units/ 
individuals shall be responsible for the implementation of this Decision. 

 

  ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS  
 Recipients:                            CHAIRMAN 
- As Article 2; 
- Archived: BOD office.  

 
 
 

       DANG DOAN KIEN 

  

 



VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

  No.:  13/VTX/QD-HDQT                           Ho Chi Minh City, May 04, 2026 
 

DECISION 
Re: Dismissal of Personnel 

 
BOARD OF DIRECTORS OF 

VIETRANSTIMEX MULTIMODAL TRANSPORT HOLDING COMPANY   
 

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 
Assembly on 27 June 2020, and its guiding documents; 

- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company;  

- Pursuant to the Minutes No. 07/VTX/BB-HDQT dated 04 May 2026 of the Board of 
Directors of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

- Pursuant to the Board of Directors’ Resolution No. 11/VTX/NQ-HDQT dated 04 May 
2026 of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

IT IS HEREBY DECIDED THAT 

Article 1:  To dismiss Mr. Dang Vu Thanh – Citizen Identity Card No. 038069000115, 
issued on 25 June 2023 by the Police Department for Administrative 
Management of Residence and National Population Database – from the 
positions of Chief Executive Officer, Legal Representative, and Authorized 
Person for Information Disclosure of Vietranstimex Multimodal Transport 
Holding Company, pursuant to his resignation letter, effective from 04 May 
2026. 

Article 2:  Mr. Dang Vu Thanh shall be responsible for handing over all duties, ongoing 
work, and relevant documents and records to his successor and/or to relevant 
individuals/departments as assigned by the Chairman of the Board of Directors. 

Article 3: This Decision shall take effect from the date of signing. The members of the 
Board of Directors, the Board of Management, the above-mentioned individual, 
and all relevant departments/units/individuals shall be responsible for the 
implementation of this Decision. 

  ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS  
 Recipients:                            CHAIRMAN 
- As Article 3; 
- Archived: BOD office.  

 
 
 

       DANG DOAN KIEN 



 VIETRANSTIMEX MULTIMODAL 
TRANSPORT HOLDING COMPANY 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

  No.:  14/VTX/QD-HDQT                           Ho Chi Minh City, May 04, 2026 
 

DECISION 
Re: Re-appointment of Personnel  

 
BOARD OF DIRECTORS OF 

VIETRANSTIMEX MULTIMODAL TRANSPORT HOLDING COMPANY   
 

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 
Assembly on 27 June 2020, and its guiding documents; 

- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company;  

- Pursuant to the Minutes No. 07/VTX/BB-HDQT dated 04 May 2026 of the Board of 
Directors of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

- Pursuant to the Board of Directors’ Resolution No. 11/VTX/NQ-HDQT dated 04 May 
2026 of Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company; 

IT IS HEREBY DECIDED THAT 

Article 1: To re-appoint Ms. Nguyen Buu Thanh Loan – Citizen Identity Card No. 
068182011083, issued on 10 July 2021 by the Police Department for 
Administrative Management of Social Order – as Head of Finance and 
Accounting Department cum Chief Accountant of Vietranstimex Multimodal 
Transport Holding Company, effective from 04 May 2026 until 03 May 2029. 

Article 2:  Ms. Nguyen Buu Thanh Loan shall exercise the rights and perform the duties 
assigned by the Chief Executive Officer and in accordance with regulations on 
financial and accounting regimes, the Law on Enterprises, the Charter on 
Organization and Operation of Vietranstimex Multimodal Transport Holding 
Company, and other relevant laws and regulations. 

Article 3:   This Decision shall take effect from the date of signing. The Board of Directors, 
the Board of Management, Ms. Nguyen Buu Thanh Loan, and all relevant 
organizations/individuals shall be responsible for the implementation of this 
Decision. 

 ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS  
 Recipients:                            CHAIRMAN 
- As Article 3; 
- Archived: BOD office.  

 
 
 

       DANG DOAN KIEN 



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 
CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 
Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 
Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Tp.HCM, ngày 05 tháng 05 năm 2026 
…., day .... month .... year…. 

BẢN CUNG CẤP THÔNG  TIN/ CURRICULUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 
- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 
- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: ĐẶNG VŨ THÀNH 

2/ Giới tính/Sex: Nam 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 11/12/1969 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Thanh Hóa 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.):  038069000115 

Ngày cấp/Date of issue: 25/06/2023   Nơi cấp/Place of issue: Cục Cảnh sát QLHC về trật tự xã 
hội  

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: CD9, Hưng Vượng 3, Phú Mỹ Hưng, Q7, HCM 

9/ Số điện thoại/Telephone number:  

10/ Địa chỉ email/Email: marco.thanh@sotransgroup.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 
disclosure rules: Công ty CP Vận Tải Đa Phương Thức Vietranstimex 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 
organization subject to information disclosure: Thành viên HĐQT.  

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies:  

 Thành viên HĐQT, Tổng Giám đốc Công ty CP Kho Vận Miền Nam 
 Thành viên HĐQT, Tổng Giám đốc Tổng Công ty CP Đường Sông Miền Nam 
 Chủ tịch Công ty TNHH MTV Đầu tư Hạ Tầng Sotrans 



 Thành viên HĐQT Công ty Liên Doanh Phát Triển Tiếp Vận Số 1 
 Chủ tịch HĐQT Công ty CP Cảng Miền Nam 

14/ Số CP nắm giữ: 0 CP, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0, accounting 
for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf of 
(the State/strategỉc investor/other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 0 CP, chiếm 0% vốn điều lệ 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

Theo danh sách kèm theo Bản cung cấp thông tin này / Follow the list attached to this 
Curriculum Vitae 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with public 
company, public fund (if any): không 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 
public company, public fund (if any): không 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 
will bear the full responsibility to the law. 

  

  NGƯỜI KHAI / 
DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
(Signature, full name) 

 
        

 

 

               ĐẶNG VŨ THÀNH 

 

 

 

 

 

 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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dịch 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 VT
X 

Dang Vu 
Thanh 
 

003C
00695
79 at 
SSI 
Securi
ties 
Corpo
ration 

Member 
of 
Board 
of 
Director
s 

 ID 038069000115 25/06/2023 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

CD9, Hung 
Vuong 3, Tan 
Hung Ward, Ho 
Chi Minh City 
 

0% 0% 29/06/202
0 

 - No 
longer be 
as 
General 
Director 
from 04 
May 2026  
-   
Member 
of the 
Board of 
Directors  

 

1.01 VT
X 

Dang 
Thanh Tra 

  Biologi
cal 
father 
 

ID 046042000199 27/12/2022 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

House 30, 
Alley 79/15 
Duong Quang 
Ham Street, 
Cau Giay 
Ward, Hanoi 
 

0% 0% 29/06/202
0 

   



1.02 VT
X 

Vu Thi 
To Nga 

  Biologi
cal 
mother 

ID 037145000952 27/12/2022 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

House 30, 
Alley 79/15 
Duong Quang 
Ham Street, 
Cau Giay 
Ward, Hanoi 
 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.03 VT
X 

Trinh 
Thanh 
Tung 

       
Father-
in-law 
 

ID 038042006828 27/08/2021 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

Ngoc Chue 1, 
Ha Chau, Ha 
Trung 
Commune, 
Thanh Hoa 
Province 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.04 VT
X 

Trinh Thi 
Thuan 

  Mother-
in-law 

ID 038142000646 27/04/2021 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

Ngoc Chue 1, 
Ha Chau, Ha 
Trung 
Commune, 
Thanh Hoa 
Province  

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.05 VT
X 

Trinh Thi 
Tuan Anh 

    
Wife 
 

ID 038183028709 22/11/2021 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

Eratown Duc 
Khai Apartment 
Complex, Phu 
Thuan Ward, 
Ho Chi Minh 
City 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.06 VT
X 

Dang Vu 
Trieu 
Duong 

  Biologi
cal 
child 
 

ID  231095000047 16/10/2022 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

CD9, Hung 
Vuong 3, Tan 
Hung Ward, Ho 
Chi Minh City 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.07 VT
X 

Dang Vu 
Quynh 
Giang 

  Biologi
cal 
child 
 

ID  231199000018 25/07/2019 Police 
Department 
on 
Administra

CD9, Hung 
Vuong 3, Tan 
Hung Ward, Ho 
Chi Minh City 

0% 0% 29/06/202
0 

   



tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

1.08 VT
X 

Dang Vu 
Moc Yen 

  Biologi
cal 
child 
 

ID _ _ _ Eratown Duc 
Khai Apartment 
Complex, Phu 
Thuan Ward, 
Ho Chi Minh 
City 

0% 0% 29/06/202
0 

  Still 
young, no 
ID yet 
 

1.09 VT
X 

Dang Vu 
Mac An 

  Biologi
cal 
child 
 

ID _ _ _ Eratown Duc 
Khai Apartment 
Complex, Phu 
Thuan Ward, 
Ho Chi Minh 
City 

0% 0% 29/06/202
0 

  Still 
young, no 
ID yet 

1.10 VT
X 

Dang Vu 
Than 

  Brother 
 

ID 038068010138 14/03/2021 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

33 Street No. 
36, Tan Hung 
Ward, Ho Chi 
Minh City 

 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.11 VT
X 

Dang 
Hong Thu 

  Younge
r sister 
 

ID 038173000218 08/01/2016 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

33/151 Hoang 
Hoa Tham 
Street, Ngoc Ha 
Ward, Hanoi 
City 
 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.12 VT
X 

Nguyen 
Duc Tai 

  Brother-
in-law 
 
 

ID 030063003130 25/04/2021 Police 
Department 
on 
Administra
tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

33/151 Hoang 
Hoa Tham 
Street, Ngoc Ha 
Ward, Hanoi 
City 
 

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.13 VT
X 

Dang Vu 
Thanh 
Nhan 

  Younge
r sister 
 

ID 038181011595 27/03/2022 Police 
Department 
on 
Administra

No. 30, Alley 
79/15, Duong 
Quang Ham 
Street, Cau 

0% 0% 29/06/202
0 

   



tive 
Manageme
nt of Social 
Order 

Giay Ward, 
Hanoi City 

1.14 VT
X 

Nguyen 
Duc 
Nghia 

  Brother-
in-law 
 

ID 038080006603 16/11/2017 Department 
of 
Residence 
Registratio
n and 
Manageme
nt and 
National 
Population 
Database 

No. 30, Alley 
79/15, Duong 
Quang Ham 
Street, Cau 
Giay Ward, 
Hanoi City  

0% 0% 29/06/202
0 

   

1.15  Southern 
Waterborn

e 
Transport 
Corpoartio

n 

   Business 
certificate 

0300447173 09/06/2009 Department 
of planning 

and 
investment 
of Ho Chi 
Minh City 

298 Huynh Tan 
Phat, Tan 

Thuan Ward, 
Ho Chi Minh 

City  

0% 0% 

   Board of 
Directors 
Member 
General 
Director 

1.16  South 
Logistics 
Joint 
Stock 
Company 
 

  Related 
Organiz

ation 

Business 
certificate 

0300645369 29/12/2006 Department 
of planning 
and 
investment 
of Ho Chi 
Minh City 

1B Hoang Dieu 
Street, Xom 
Chieu Ward, 
Ho Chi Minh 
City 

19,539,
896 

93,17%    Board of 
Directors 
Member 
General 
Director 

1.17  Sotrans 
Infrastruct
ure 
Investmen
t One 
Member 
Company 
Limited  
 

  Related 
Organiz

ation 

Business 
certificate 

0313558071 10/05/2018 Department 
of planning 
and 
investment 
of Ho Chi 
Minh City 

1B Hoang Dieu 
Street, Xom 
Chieu Ward, 
Ho Chi Minh 
City  

0% 0% 

   Company 
Chairman 

 

1.18  First 
Logistics 
Developm
ent Joint 
Venture 
Company 
 
 
 

  Related 
Organiz

ation 

Business 
certificate 

0300602277 22/09/1994 Department 
of planning 
and 
investment 
of Ho Chi 
Minh City 
 

13 Ben Nghe, 
Tan Thuan 
Ward, Ho Chi 
Minh City 

 

0% 0% 

   Board of 
Directors 
Member 



1.19  South 
Port Joint 
Stock 
Company 
 

  Related 
Organiz

ation 

Business 
certificate 

0313440288 14/09/2015 Department 
of planning 
and 
investment 
of Ho Chi 
Minh City 
 

09 Hanoi 
Highway, Thu 
Duc Ward, Ho 
Chi Minh City 
 

0% 0% 

   Chairman 
of the 
Board of 
Directors 

 

 

 
 



 
Appendix III 

CIRRICULLUM VITAE 

 (Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 
Finance) 

 

 
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 
---------------- 

HCM City, May 04, 2026 
 

CURRICULUM VITAE 

  
To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 
 

1/ Họ và tên /Full name: DUONG VIET CUONG 

2/ Giới tính/Sex: Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 01/02/1976 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hai Duong 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.):  030076002952 

Ngày cấp/Date of issue: 17/04/2021 Nơi cấp/Place of issue: Police Department on 
Administrative Management of Social Order 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: 49A2 Tran Quoc Toan Street, Hang Bai Ward, 
Hoan Kiem District, Hanoi City, Vietnam 

9/ Số điện thoại/Telephone number:  

10/ Địa chỉ email/Email: daniel.cuong@vietranstimex.com.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 
disclosure rules: Vietranstimex Multimodal Transport Holding Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 
organization subject to information disclosure: Member of the Board of Directors, General 
Director.  

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: none 

14/ Số CP nắm giữ: 14.940 cổ phiếu, chiếm 0,071% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning 
shares 14,940 shares, accounting for 0.071% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf of 
(the State/strategỉc investor/other organisation): 0 



+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 14,940 shares, accounting for 0.071% of charter 
capital 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): none 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

Theo danh sách kèm theo Bản cung cấp thông tin này / Follow the list attached to this 
Curriculum Vitae 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with public 
company, public fund (if any): none 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 
public company, public fund (if any): none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 
will bear the full responsibility to the law. 

  

  NGƯỜI KHAI / 
DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
(Signature, full name) 

 
        

 

 

                    DUONG VIET CUONG 

 

 

 

 

 

 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 
2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 
2019. 



 

Stt 

No. 

Mã 
CK 

Secu
ritie

s 
sym
bol 

Họ tên 

Name 

Tài 
khoản 
giao 
dịch 

chứng 
khoán 
(nếu 
có) 

Securi
ties 

tradin
g 

accou
nts (if 
availa
ble) 

Chức vụ 
tại công 
ty (nếu 

có) 
Position 

at the 
compan

y (if 
availabl

e) 

Mối 
quan 

hệ đối 
với 

công 
ty/ 

người 
nội bộ 
Relati
onshi
p with 

the 
comp
any/ 

intern
al 

perso
n 

Loại hình 
Giấy NSH 

(*) 

(CMND/ 
Passport/ 

Giấy 
ĐKKD) 
Type of 

documents 
(ID/Passpo
rt/ Business 
Registratio

n 
Certificate) 

Số Giấy NSH 
(*)/ NSH No. 

Ngày cấp 
Date of issue 

Nơi cấp 
Place of 

issue 

Địa chỉ trụ sở 
chính/ Địa chỉ 

liên hệ Address 
l Head office 

address 

Số cổ 
phiếu sở 

hữu 
cuối kỳ 
Number 

of 
shares 
owned 
at the 
end of 

the 
period 

Tỷ lệ sở 
hữu cổ 
phiếu 

cuối kỳ 

Percent 
age of 
shares 
owned 
at the 
end of 

the 
period 

Thời điểm 
bắt đầu là 
người có 
liên quan 

của công ty/ 
người nội bộ 

Time the 
person 

became an 
affiliated 
person/ 
internal 
person 

Thời 
điểm 

không 
còn là 
người 
có liên 
quan 
của 

công ty/ 
người 
nội bộ 
Time 
the 

person 
ceased 
to be an 
affiliate

d 
person/ 
internal 
person 

Lý do (khi 
phát sinh 
thay đổi 
liên quan 
đến mục 
13 và 14) 
Reasons 
(when 
arising 
changes 

related to 
sections 

of 13 and 
14) 

Ghi chú 
(về việc 
không 
có số 
Giấy 

NSH và 
các ghi 

chú 
khác) 
Notes 

(i.e. not 
in 

posessio
n of a 
NSH 

No. and 
other 
notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 VT
X 

Duong 
Viet 

Cuong 

 Member 
of the 
Board 

of 
Director

s, 
General 
Director 

 ID 030076002952 17/04/2021 Police 
Depart

ment for 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

1B Hoang Dieu 
Street, Xom 
Chieu Ward, 
Ho Chi Minh 
City 

 

0% 0% 01/01/2024   Appoint
ment of 
General 
Director 
effectiv
e from 
04 May 

2026 

1.01 VT
X 

Doan Thi 
Phuong 

  Wife 

 

ID 030196000589 07/03/2023 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

Room 1910, 
Block C, 

Imperia Sky 
Garden 

Apartment, 423 
Minh Khai 
Street, Vinh 
Tuy Ward, 
Hanoi City 

0% 0% 01/01/2024    

1.02 VT
X 

Duong 
Yen 

  Biolo
gical 

ID 031305005083 12/08/2021  Police 
Depart

No. 04 Tran 
Hung Dao, Ngo 

0% 0% 01/01/2024    



Phuong child ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

Quyen Ward, 
Hai Phong City 

1.03 VT
X 

Duong 
Minh 
Dung 

  Biolo
gical 
child 

ID 031208009112 06/09/2022 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

No. 04 Tran 
Hung Dao, Ngo 
Quyen Ward, 

Hai Phong City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.03 VT
X 

Duong 
Khanh An 

  Biolo
gical 
child 

ID 030320015635 CCCD Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

Room 1910, 
Block C, 

Imperia Sky 
Garden 

Apartment, 423 
Minh Khai 
Street, Vinh 
Tuy Ward, 
Hanoi City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.04 VT
X 

Duong 
Khac 

Khoang 

  Biolo
gical 
father 

ID 030046004510 07/06/2022  Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

House No. 
4C/226 Le Lai, 

Ngo Quyen 
Ward, Hai 
Phong City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.05 VT
X 

Pham Thi 
Tinh 

  Biolo
gical 

mothe
r 

ID 030147007870 26/08/2022 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

T&T 
Apartment No. 
120 Dinh Cong 
Ward, Hanoi 

City 

0% 0% 

01/01/2024    



1.06 VT
X 

Doan Van 
Han 

  Father
-in-
law 

ID _ _ _ _ 

0% 0% 

01/01/2024    

1.07 VT
X 

Pham Thi 
Tam 

  Mothe
r-in-
law 

ID 030174001565 11/08/2021 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

Duan Khe 
Residential 
Area, Kinh 

Mon Ward, Hai 
Phong City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.08 VT
X 

Duong 
Viet Hoa 

  Broth
er 

ID 030079019589 14/04/2023 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

T&T 
Apartment No. 
120 Dinh Cong 
Ward, Hanoi 

City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.09 VT
X 

Duong 
Hai Ninh 

  Broth
er 

ID 022087008723 16/05/2023 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

House No. 
4C/226 Le Lai, 

Ngo Quyen 
Ward, Hai 
Phong City 

0% 0% 

01/01/2024    

1.10 VT
X 

Ngo Thi 
Tam 

Trang 

  Sister-
in-law 

ID 031187001653 10/09/2019 Police 
Depart

ment on 
Admini
strative 
Manage
ment of 
Social 
Order 

House No. 
4C/226 Le Lai, 

Ngo Quyen, 
Hai Phong 

0% 0% 

01/01/2024    

1.11 VT
X 

Doan Van 
Hieu 

  Broth
er-in-
law 

ID 030098002310 11/08/2021  Duan Khe 
Residential 
Area, Kinh 0% 0% 

01/01/2024    



Mon Ward, Hai 
Phong City 



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 
CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 
Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 
Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Tp.HCM, ngày 04 tháng 05 năm 2026 
…., day .... month .... year…. 

BẢN CUNG CẤP THÔNG  TIN/ CURRICULUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 
- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 
- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: NGUYỄN BỬU THANH LOAN 

2/ Giới tính/Sex: Nữ 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 10/08/1982 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hải Dương 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 068182011083 

Ngày cấp/Date of issue : 10/07/2021          Nơi cấp/Place of issue: Cục cảnh sát quản lý hành 
chánh về trật tự xã hội 

6/ Quốc tịch/Nationality:Việt Nam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh. 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: 283/21/5/9 Bông Sao, Phường 5, Quận 8, TP.HCM 

9/ Số điện/Telephone number: 0947472238 

10/ Địa chỉ email/Email: vivian.loan@vietranstimex.com.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 
disclosure rules: Công ty CP Vận Tải Đa Phương Thức Vietranstimex 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 
organization subject to information disclosure: Trưởng phòng Kế toán tài chính kiêm Kế toán 
trưởng. 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: không 

14/ Số CP nắm giữ: 0 cổ phiếu, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0, 
accounting for 0% of charter capital, of which: 



+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf of 
(the State/strategỉc investor/other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 0 cổ phiếu, chiếm 0% vốn điều lệ 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

Theo danh sách kèm theo Bản cung cấp thông tin này / Follow the list attached to this 
Curriculum Vitae 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with public 
company, public fund (if any): không 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 
public company, public fund (if any): không 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 
will bear the full responsibility to the law. 

  

  NGƯỜI KHAI / 
DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
(Signature, full name) 

 
        

 

 

 

 

 

 

 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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chính/ Địa chỉ 
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address 

Số cổ 
phiếu sở 
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shares 
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Thời điểm 
bắt đầu là 
người có 
liên quan 

của công ty/ 
người nội bộ 
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became an 
affiliated 
person/ 
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person 
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còn là 
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có liên 
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công ty/ 
người 
nội bộ 
Time 
the 

person 
ceased 
to be an 
affiliate

d 
person/ 
internal 
person 

Lý do 
(khi phát 
sinh thay 
đổi liên 

quan đến 
mục 13 và 

14) 
Reasons 
(when 
arising 
changes 

related to 
sections 

of 13 and 
14) 

Ghi chú 
(về việc 
không 
có số 
Giấy 

NSH và 
các ghi 

chú 
khác) 
Notes 

(i.e. not 
in 

posessi
on of a 
NSH 

No. and 
other 
notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 VT
X 

Nguyen 
Buu 
Thanh 
Loan 

 Head of 
Financi

al 
Account

ing 
Depart
ment 
Chief 

Account
ant 

  ID 068182011083 10/07/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

No. 208, Block 
E, An Quang 
Apartment 
Building, 
Quarter 6, Vuon 
Lai Ward, Ho 
Chi Minh City 

 0 0%  01/01/2023   Appointe
d since 01 
January 
2023  
Re-
appointed 
effective 
from 04 
May 2026 

  

1.01 VT
X 

Duong 
Nhut Tan 

    Husba
nd 

ID 087080018417  10/07/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

283/21/5/9 
Bong Sao 
Street, 
Residential 
Group 36, 
Quarter 3, Binh 
Dong Ward, Ho 
Chi Minh City 

 0 0%  01/01/2023       

1.02 VT
X 

Duong 
Binh Truc 
Nhu 

    Biolo
gical 
child 

 

ID 068308006587   06/08/2022 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 

No. 225, Block 
C, An Quang 
Apartment 
Building, 

 0 0%  01/01/2023       



of Social 
Order 

Quarter 8, Vuon 
Lai Ward, Ho 
Chi Minh City 

1.03 VT
X 

Duong 
Nhat Tien 

  Biolo
gical 
child 

 

_ _ _ _  No. 208, Block 
E, An Quang 
Apartment 
Building, 
Quarter 6, Vuon 
Lai Ward, Ho 
Chi Minh City 

 0 0%  01/01/2023   Still 
young, 
no ID 

yet 

1.04 VT
X 

Nguyen 
Van Son 

  Biolo
gical 
father 

ID 068057002335 28/06/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan, Ward 1, 
Bao Loc City, 
Lam Dong 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.05 VT
X 

Tran Thi 
Lan 

  Biolo
gical 

mothe
r 

ID 051159004364 30/08/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong Province 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.06 VT
X 

Nguyen 
Buu Loc 

  Broth
er 

ID 068080006426 12/08/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

88 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.07 VT
X 

Ngo Thi 
My Trang 

  Sister-
in-law 

ID 068184000615 
 

04/04/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

88 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong  

 0 0%  01/01/2023    

1.08 VT
X 

Nguyen 
Buu 
Hoang 
Long 

  Youn
ger 

brothe
r 

ID 068085005267 14/06/2022 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong Province 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.09 VT
X 

Do Le 
Thuy Nga 

  Sister-
in-law 

ID 070186006463 17/06/2022 Police 
Department on 
Administrativ

Quarter 7, Long 
Phuoc, Phuoc 
Long, Binh 

 0 0%  01/01/2023    



e Management 
of Social 
Order 

Phuoc 

1.10 VT
X 

Nguyen 
Buu 
Hoang 
Lan 

  Youn
ger 

brothe
r 

ID 068091003847 27/08/2022 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong Province 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.11 VT
X 

Nguyen 
Buu 
Hoang 
Phung 

  Youn
ger 

brothe
r 

ID 068093006538 09/11/2022 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong Province 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.12 VT
X 

Nguyen 
Buu Kim 
Hoan 

  Youn
ger 

Sister 

ID 068197010967 12/08/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

90 Bui Thi 
Xuan Street, 
Ward 1, Bao 
Loc City, Lam 
Dong Province 
 

 0 0%  01/01/2023    

1.13 VT
X 

Nguyen 
Xuan Hoc 

  Broth
er-in-
law 

ID  
068093013373 

 

12/08/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

41 Tran Nguyen 
Dan, Loc Phat, 
Bao Loc, Lam 
Dong 

 0 0%  01/01/2023    

1.14 VT
X 

Duong 
Hong Son 

  Father
-in-
law 

 _ _ _ _ _ _ _   Deceas
ed 

1.15 VT
X 

Nguyen 
Kim Ngoc 
Anh 

  Mothe
r-in-
law 

 _ _ _ _ _ _ _   Deceas
ed 

1.16 VT
X 

Duong 
Hong 
Bich Chi 

  Sister-
in-law 

ID 079168010809 21/12/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

 No. 225, Block 
C, An Quang 
Apartment 
Building, 
Quarter 8, Vuon 
Lai Ward, Ho 
Chi Minh City 

 0 0%  01/01/2023     

1.17 VT
X 

Hua Cau   Broth
er-in-
law 

ID 079054005373 08/02/2021 Police 
Department on 
Administrativ

84/7 Nguyen 
Van Nghi 
Street, Go Vap 

 0 0%  01/01/2023     



e Management 
of Social 
Order 

Ward, Ho Chi 
Minh City 

1.18 VT
X 

Duong 
Hong 
Bich Diep 

  Sister-
in-law 

ID 087170000746 09/04/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

No. 441, Tan 
Huu Hamlet, 
Tan Nhuan 
Dong, Chau 
Thanh, Dong 
Thap 

 0 0%  01/01/2023     

1.19 VT
X 

Tran Phi 
Tho 

  Broth
er-in-
law 

ID 087068000701 03/04/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

Hoa Hung 
Hamlet, Hoa 
Tan, Chau 
Thanh, Dong 
Thap 

 0 0%  01/01/2023     

1.20 VT
X 

Duong 
Nhat 
Thanh 

  Broth
er-in-
law  

ID 087072001178 16/04/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

95/2B, Hamlet 
5, Xuan Thoi 
Son Commune, 
Ho Chi Minh 
City 

 0 0%  01/01/2023     

1.21 VT
X 

Nguyen 
Thi 
Xuyen 

  Sister-
in-law 

ID 087178002428 19/04/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

95/2B, Hamlet 
5, Xuan Thoi 
Son Commune, 
Ho Chi Minh 
City 

 0 0%  01/01/2023     

1.22 VT
X 

Duong 
Nhut Tin 

  Broth
er-in-
law 

Passport PB1346079 09/07/2021 Australia 43A Kilmurray 
Way Balga Wa 
6061, Australia 

 0 0%  01/01/2023     

1.23 VT
X 

Dang Thi 
My 
Phuong 

  Sister-
in-law 

Passport N9816396 18/08/2014 Australia 43A Kilmurray 
Way Balga Wa 
6061, Australia 

 0 0%  01/01/2023     

1.24 VT
X 

Nguyen 
Thuy Vy 

  Sister-
in-law 

ID 083192004843 12/08/2021 Police 
Department on 
Administrativ
e Management 
of Social 
Order 

No. 437/24 Han 
Hai Nguyen 
Street 
(Extended), 
Quarter 2, Minh 
Phung Ward, 
Ho Chi Minh 
City, Vietnam 

 0 0%  2025    
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